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Erteilung des Direktionsauftrags an Paolo
Di Meo für das Schuljahr 2026/2027

Conferimento di incarico di presidenza a
Paolo Di Meo per l’anno scolastico
2026/2027

17.0 Abteilung Italienisches Schulamt - Ripartizione Intendenza scolastica italiana

12694/2026

della Direttrice provinciale
del Direttore provinciale

der Landesdirektorin
des Landesdirektors
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DER LANDESSCHULDIREKTOR  IL DIRETTORE PROVINCIALE SCUOLE 
   
   

nach Einsichtnahme in das gesetzesvertretende 
Dekret Nr. 434 vom 24.7.1996; 

 visto il decreto legislativo n. 434 del 24.7.1996; 

   
nach Einsichtnahme in den Beschluss der 
Landesregierung Nr. 757 vom 31.07.2018, der 
durch Beschluss der Landesregierung Nr. 293 vom 

28.04.2020, abgeändert worden ist; 

 vista la delibera della Giunta Provinciale n. 757 del 
31.07.2018, modificata con delibera della Giunta 
Provinciale n. 293 del 28.04.2020; 

   
nach Einsichtnahme in den Beschluss der 
Landesregierung vom 30.12.2024, Nr. 1214, mit 
dem der Schulverteilungsplan der 
italienischsprachigen Schule der Provinz Bozen für 

den Fünfjahreszeitraum 2025/2026 - 2029/2030 
genehmigt wurde; 

 vista la delibera della Giunta Provinciale n. 1214 
del 30.12.2024, che approva il Piano di 
distribuzione territoriale delle istituzioni scolastiche 
in lingua italiana della Provincia di Bolzano per il 

quinquennio 2025/2026 - 2029/2030; 

   
nach Einsichtnahme in das eigene Dekret Nr. 
21829 vom 12.11.2021, mit welchem die 
endgültige Rangliste nach Leistungen und Titel des 

Wettbewerbsverfahrens für die Aufnahme von 12 
Schulführungskräften an italienischsprachigen 
Grund-, Mittel- und Oberschulen staatlicher Art in 
der Autonomen Provinz Bozen veröffentlicht wurde; 

 visto il proprio decreto n. 21829 del 12.11.2021 con 
cui è stata pubblicata la graduatoria generale 
definitiva di merito e titoli del concorso per il 

reclutamento di 12 dirigenti scolastici delle scuole 
primarie e secondarie di I e II grado a carattere 
statale in lingua italiana nella Provincia Autonoma 
di Bolzano; 

   
nach Einsichtnahme in die Mitteilung vom 

29.3.2022, betreffend Vergabe und Änderung der 
Schulführungsaufträge in der Provinz Bozen ab 
dem Schuljahr 2022/2023; 

 vista l'informativa del 29.3.2022 relativa 

all'affidamento e mutamento dell'incarico 
dirigenziale scolastico in provincia di Bolzano a 
decorrere dall'anno scolastico 2022/2023; 

   
nach Einsichtnahme in die eigenen Dekrete Nr. 
9571 vom 9.6.2026, Nr. 9644 vom 10.6.2026 und 

Nr. 12014 vom 16.7.2026, betreffend Zuweisung 
von Schulführungsaufträgen ab dem Schuljahr 
2026/2027; 

 visti i propri decreti n. 9571 del 9.6.2026, n. 9644 
del 10.6.2026 e n. 12014 del 16.7.2026, relativi al 

conferimento di incarichi dirigenziali e ispettivi a 
decorrere dall’anno scolastico 2026/2027;  

   
in Anbetracht dessen, dass nach den 
obengenannten Maßnahmen die Direktion des 

Oberschulzentrums „Gandhi“ – Meran noch 
verfügbar ist; 

 considerato che in seguito alle operazioni di cui 
sopra la direzione dell’Istituto di Istruzione 

secondaria di secondo grado “Gandhi” di Merano 
risulta ancora disponibile; 

   
in Anbetracht der Verfügbarkeit für den 
Direktionsauftrag seitens des Kandidaten Paolo Di 
Meo, die mit Prot. Nr. 0667972 von 23.7.2026 

gelangt ist; 

 considerata la disponibilità all’incarico da parte del 
candidato Paolo Di Meo, pervenuta con prot.  
0667972 del 23.7.2026;   

   
und, in Anbetracht der Tatsache, dass gemäß 
Artikel 7, Absatz 2, Buchstabe b) des Dekretes des 
Landeshauptmannes Nr. 20 vom 16.07.2018 der 
Landesschuldirektor für die Grund-, Mittel- und 

Oberschulen die Befugnisse des Hauptschul-
amtsleiters ausübt; 

 considerato che ai sensi dell’art. 7, comma 2, lett. 
b) del decreto del Presidente della Provincia n. 20 
del 16.07.2018 il direttore provinciale per le scuole 
primarie e secondarie di primo e secondo grado 

esercita le competenze in capo al Sovrintendente 
scolastico; 

   
   

verfügt   decreta 

   
1.  Herrn Paolo Di Meo wird der Direktionsauftrag 
des Oberschulzentrums „Gandhi“ – Meran für den 
Zeitraum von 1.9.2026 und bis zum 31.8.2027 
erteilt. 

 1.  Il prof. Paolo Di Meo viene incaricato della 
presidenza dell’Istituto di Istruzione secondaria di 
secondo grado “Gandhi” di Merano a decorrere dal 
1.9.2026 e fino al 31.8.2027. 
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2.  Die wirtschaftliche Behandlung in Bezug auf den 
Führungsauftrag wird mit individuellem Vertrag 

bestimmt. 

 2. Con contratto individuale verrà stabilito il 
trattamento economico in relazione all’incarico 

dirigenziale. 

 
 

  

DER LANDESSCHULDIREKTOR  IL DIRETTORE PROVINCIALE SCUOLE 
 

Vincenzo Gullotta 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

TUTTOLOMONDO TONINO 23/07/2026

Der Ressortdirektor
Il Direttore di Dipartimento

GULLOTTA VINCENZO 24/07/2026

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 3 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 3
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Tonino Tuttolomondo
codice fiscale: TINIT-TTTTNN75M21A089P

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 01A05812

data scadenza certificato: 16/05/2027 00.00.00

nome e cognome: VINCENZO GULLOTTA
codice fiscale: TINIT-GLLVCN70L05C351N
certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 01F71181
data scadenza certificato: 29/08/2028 00.00.00

Am 24/07/2026 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 24/07/2026

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

24/07/2026
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